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(D) Nehéz állapotnak lehet azt mondani, midőn 

testületileg az ország ös intézményeit, mig a másik 
felében még a szabad véleménynek sincs tere, mely 
által azt a mit védeni minden honfi köteles, nyiltan 
védhessék. 

Mig a magyar megyék s székely székek alkot- 
mányos képviselete elnémult, s a még fennhagyott 
városi képviseletek is el vannak zárva attól, hogy 
közjogi kérdésekhez szóljanak, addig a szász uni- 

vágva készit terveket Erdély ujraszervezéséről , 

készit oly terveket, melyek nem e haza régi intéz- 
vényein alapszanak, melyek nem azon jogokat védik, 
melyeknek védelmére az unionis juramentumnál fogva 
a magyar, székely és szász egyiránt köteles. 

Ha a románok petitioikban adtak be terveket, 
melyek ős intézvényeinktől eltértek, talán menthetőbb; 
ök nem élvezték nemzetileg ez ország ős alkotmá- 
nyát, nem voltak fölesküve ős jogainak alkotmá- 
nyos védelmére; de azt valóban fájva nézzük, ha 
egyik régi ös alkotmányos nemzet hivatalos bizott- 
mánya Erdélyország sorsa felett oly terveket készit, 
melyek sértik és ignorálják történelmi jogainkat, 

délyi részekkel, melyekhez azóta a magyar királylyá 

sának alaptalanságát; sőt a közélet maga annyira 
meghazudtolja őt, hogy félszeg felfogásához kétség 
sem férhet. 

egy ország egyik részében szabadon alkudozzák el 
Ugyan ha Erdély nem tartozott volna a magyar 

királysághoz mindörökké, tehát melyik királysághoz 
tartozott ? Talán a lengyel vagy cseh királysághoz? 
Avagy tán Erdély maga volt valaha királyság 7 Mert 
hisz maga ezen szász bizottmányi operatum sok he- 
lyütt hivatkozik királyi leiratokra, miért nem hiv- 
ják ezeket császári vagy nagyáejedelmi léiratoknak? 
A királyi tábla, királyi kormányszék; miért 

királyi leiratait ? melyek soha az utóbbi évtizedig krár bó S kán tantá 

i a nem császári tábla, császári törvényszék ? A szebeni 
versitas bizottmánya egyenest a legislatio körébe y királybiró miért nem esászáribiró? Honnan 
va ! szerve Tragadott kérdjük minden dicasteriumunkra, minden 

politikai felosztásáról, országgyüléséről. És pedig hivatalainkra a királyi mellékezim ? Minő király- 
sága jogán adta a fölséges uralkodó ház hozzánk 

nem neveztettek sem császári, sem nagyfejedelmi le- 
iratoknak ? : 

Jól tudja a gyermek is hogyan hasonlott meg 
Zápolya korában az addig egy magyar királyság, s 
hogyan elégittetett ki végre Zápolya családja az er- 

választott Habsburgház jogát mindig fenntartotta. Jól 
tudjuk hogyan lett vége e külön szakadásnak, ho- 
gyan tért vissza Erdély a magyar királyi korona alá, : ,saját feladatának határait is átléptet 

másfelől pedig éppen ezen jogok iránt méltánytala- 
nabbak mint maga az osztrák miniszterium, habár 
ez utóbbinak nyilt programmja a lehető legszorosabb 
egységet létesiteni a birodalomban. 

A szász nemzeti universitas hetes bizottmánya 
a nemzeti jogegyenlőség átvitelére dolgozott projectu- 
mában egy sereg inditványt tesz, mely nagyobb 
részint ellenkezik az ország mindazon közjogi törvé- 
nyeivel, s a bennlakó nemzetek mindazon jogaival, 
melyeknek védelmére a nemes szász nemzet még élő 
tagjai az unionis eskü által kötelezettek. Alább kö- 
zöljük ezen munkálat kivonatát; itt csak egy pár 
észrevételre szoritkozunk. 

Ezen bizottmányi munkálatnak mindjárt a leg- 
első pontja igy szól : 

1. „Az erdélyi nagyfejedelemség, valamint most 
az, ugy ez után is marad önálló, s minden más 
országtól független alkatrésze az elválaszt- 
hatlan s feloszthatlan Ausztriának." 

Ez a munkálat első pontja, és mi hivatkozha- 
tunk az ausztrtai diplomatia minden okmányaira, Ő 
Felsége legutóbbi intézvényeire, a bécsi napi sajtó 
működésére, eszméire, egy szóval mindenre a mi 
1848 előtt és 1860 october 20-kán innen történt, 
miután Ő Felsége a magyar királyi korona autono- 
miáját visszaállitani parancsolta, hogy ennyire sem 
az uralkodás, sem a miniszterium, sem az ausztriai 

sajtó nem ment még. 
Mindenütt és mindenki által el van ismerve, 

hogy Erdély a magyar királyi koronához tartozik; 
hogy ez annak jogán szállott nem Ausztriára, hanem 
az osztrák császári házra; hogy ez a trónkövetke- 
zés rendében a magyar királyi korona jogát birja. 
Ha elfeledjük a Ferdinánd és Zápolya közötti har- 
czok utáni tractatusokat, Isabellával, Báthori István- 

szorosabb uniot felbontani kivánja, s óhajtja hogy 

nal, Zsigmonddal, Gáborral, Bethlennel és Bocskai- 
val való kötéseket, szóval minden kötést, mely 
Erdély és az ausztriai ház közt köttetett egész a 
leopoldi oklevél, a pragmatica sanctioig, az 1791-ki, 
s végre az 1848-iki országgyülések határozatáig, hol 
sohasem találjuk semmi nyomát annak, hogy Erdély 
a magyar királyi koronához tartozó ország megszünt 
volna lenni, s valaha Ausztria közvetlen vartománya 
gyanánt tekintetett volna: csak a legutóbbi intézke- 
déseket vegyük fel, s még a pénzügyminiszterium is 
Erdélyt a magyar korona országaihoz számitja; da- 
czára annak, hogy éppen a pénz- és hadügy az, 
melyben a bécsi kormány leginkább ragaszkodik a 
lehető központositáshoz. De jozan észszel, s a leg- 
felületesebb jogtörténelmi ismerettel, senki is Erdélyt 
máshová nem számithatja; mert annak, a ki megki- 
sértené azt, száz meg száz diplomatiai okmányt le- 
het fölmutatni, melyek böven bizonyithatják felfogá- 

országos autonomiájának fenntartása mellett.) 

Ha azt mondaná a hetes bizottmány, hogy a 

ez ország az azelőtti viszonyba helyeztessék vissza, 
ezt értenők, ámbár e véleményben is egy hozott 
törvény megsértését látnók; de hogy azon tant ál- 
litsa fel, hogy Erdély közvetlenül tartozik Ausztriá- 
hoz éppen akkor, mikor Ő Felsége is az oct. 20-ki 
diploma mellett kiadott királyi leveleiben még magát 
az unio kérdését is csak felfüggesztettnek, de nem 
megsemmisitettnek nyilvánitja, ezt valóban nem ért- 
hetjük. Erdély ha csak önálló része maradna is a 
magyarkirályságnak a minő régen volt, mégis ezál- 
tal a legfontosabb állami jogot birja, melyet egy 
nemzettöredéknek, talán nemzetiségi vonzalomból 
feláldoznia nem szabad. A magyar király levén Er- 
dély nagyfejedelme, a pragmatica sanctio szerint 
megállitott örökösödés kérdése az osztrák örökös 
tartományok közt, s közöttünk különbözö, továbbá 
Erdély mint autonomiával biró ország is, a minő 
volt a separatio után 1848-ig, de a magyar király- 
ság tagja levén, jelen és jövő sorsa felett a magyar 
királyság összesakaratja és joga ellen dönteni nem 
lehet; és jöhet idő, hogy e jogállapot épp oly fon- 
tos életkérdés lehet a szász nemzetre, mint mind- 
nyájunkra nézve. Látjuk mi az apró országok sorsa 
a hóditó hatalmok tervei között, s ha egyszer a 
történelmi jogokat feladtuk, ha az események pro- 
blemaivá tettük hazánk sorsát. 

Mi nem csodálkozunk a szász nemzet buzgal- 
mán Ausztria mellett, a német nemzetiség reájok 
nézve mindent biztositana; de mint alkotmányos és 
történelmi nemzetiségtől megvárnók, hogy ne ágyuzza 
éppen ő össze a történelem bástyáit, a mely most 
minket véd, de jöhet idő, hogy az uralkodó házat 
is védnie kell; megvárhatnók, hogy ne legyenek 
osztrákobbak az osztrákoknál, kik a mostani suf- 
frage universeles caesarismus tervei ellenében nagyon 
is kezdik átlátni a történelmi jogalapok fontosságát, 
s éppen nem arra törnek már, hogy a magyar ki- 
rályság történelmi jogai helyére egy tabula rasát 
állitsanak; de minden intentiojuk csak odamegy : 
ugy állitani vissza ez alapjogokat, hogy a közös 
birodalmon nehogy túlerősödjék, és külön czélokat 
tűzzön maga elébe a magyar királyság. 

Mi részünkről óvakodunk azon felfogás ellen, 
hogy Erdély a magyar királyságtól külön álladalmi 
basisra lökessék át. Hová dől el a szorosabb unio 
kérdése ? azt nem tudjuk, e részben jogérzetünkből 
kifolyó nézeteinket elégszer kimondottuk; de az tör- 
ténelmi tény, hogy Erdély habár 1848-ig a separa- 
tio után nem volt szorosan egyesülve Magyarország- 
gal, de mindig a magyar korona kiegészitő részét 
képezte; a magyar király megkoronázása szolgált 

jogegyenlősége, kiterjesztve a görög-egyesült és 

meddig Erdély a többi osztrák tartom 

alkalmul a leopoldi kötlevél mindannyiszori ujbóli 
kiadásának; a koronázás volt az erdélyi fejedelem 
beigtatásának első actusa, s az erdélyi nagyfejede- 
lem személye a magyar király személyével mindig 
egy vala, miután külön fejedelmeink lenni meg- 
szüntek. 

Az universitás hetes bizottmányának octroyáló 
munkálatát im itt alább közöljük. Nem kedvez az 
idő arra most, hogy az ott kifejtett nézetek ellen 
általában síkra szálljunk; de csakugyan kivánnók 
azt, hogyha mi nem küzdhetünk, mások is várjanak 
az uralkodástól, s ne tervelgessenek ös jogaink ró- 
vására. 

Szász nemzeti gyülés. 
A követek N. Szebenben összegyülvén, a szász nem- 

zeti gyülés első ülését (ez ujabb időszak szerint) folyó feb- 

Az ideiglenes comes a követekhez intézett beszéddel 
: megnyitván az ülést, felolvastatott a „hetes bizotts ág" 
munkálata és ezen bizottság egyik tagjának külön véle- 
ménye, 

Ezen ,hetes bizottságott a sz. n. gyülés mult évi de- 
cember 14-én tartott ülésében a maga kebeléből nevezte ki, 
hogy a nemzeti jogegyenlőség gyakorlati átvi- 
telének módjáról készitsen előterjesztvényt. 

És a hetes bizottság teljesité küldetését, még pedig 
ugy, hogy (a mint magában a jelentésben ki van fejezve) 

a kérdést nemcsak a 
szász területet illetőleg tárgyalván. 

A hetes bizottság, jóllehet kiküldetését nem egy ,er- 
délyi országgyülésé től, hanem csak a szász nemzet gyülé- 

sétől nyerte, mégis ösztönözve érezte magát a kitüzött kér- 
dés határain átlépve , az államjogi élet minden téreire ki- 
szállani, s kisebb rangu tulajdonképpi feladatának megol- 
dása helyett, jogkörén egészen kivül, aval foglalkozott, bogy 
inkább azon „alapelveketé állapitsa meg, melyeket a politi- 

kai egyensuly helyreállitására nézve Erdély rendi nemzetei 
közt irányadóknak tart. 

A bizottság munkálata tehát több mint egyszerü meg- 
oldása a reábizott feladatnak, s ebben nem kevesebb java- 
soltatik, mint az, bogy a szász nemzeti gyülés miondja ki 
határozottan, miszerint : 

»A szász nemzeti gyülés az 1860 oct. 20i császári diplomát, s az 1861 febr. 26 ki állam-alaptörvényt a biro- dalmi képviseletről, az erdélyi nagyfejedelemság közjogára 
nézve is szükségessé vált uj szervezés alapjául tekinti, s 

részéről oda fog harei, hogy Erdély alkotmányának rdése ugyanazon alapokon 5 t 
békés megoldáshoz veteltenn 3 a tavépyborás ntján 

E eczélból a betes bizottság következ 
elismerését tartja szükségesnek : é szöralapelvek 

1. „Az erdélyi nagyfejedelemség most és mindörökké 
önálló, minden más országtól független, s az osztrák ösz- 
birodalomnak elválaszthatlan és megosztbatlan alkatrésze.4 

2. Az 1860 oct. 20 ki diploma és 1861-ki febr. 26 ki állam-alaptörvény által adott uj alap és Erdélynek az osz- 
trák birodalom többi országaihoz való eddigi államjogi ál- 
lására nézve ajánlott változás : az országfejedelem önkény- tes határozatán és az országképviselet beleegyezésén nyug- 
vó tovább fejlesztése az 1691 dec. 4 diki leopoldi diploma 
és az erdélyi rendek részéről a pragmatica sanctionak 1722 
márczius 30-kán történt elfogadása által szorosabbra füzött 
államjogi viszonynak, mely csak alkotmányszerü uton az az 
a reichsrathban és reichsrath által megváltoztatható. 3. Minden oly ügyekre nézve, melyek nem tartattak fenn alkotmányszerüleg a birodalmi képviselet számára, Er- dély tovább is gyakorolja önálló képviseleti és törvényho- 
zási jogát az 1791: VII. t.-czikk értelmében. 

4. A nemesség kiváltságos állásának, s az urbéri vi- 
szonyok megszüntetésével érvényre emelt személyes jog- 
egyenlőség és minden osztályok közös kötelezettségének 
elve érinthetlen; minélfogva a képviselet csak a lakosság 
érdekei alapján szervezendő. 

5. A bevett vallások egyházi autonomiája és teljes 
i 1 görög-nem- 

egyesült vallásra is, az eddigi erdélyi államjogi viszonyok 
mintájára továbbra is fentartandó. 

6) A közigazgatási és birósági hivatalok fizetéseit ál- talában, s különösen a szász hatósági körökben is, vala. 
án - 

jára fizeti az adót, az államkincstár fedezi nö tebó a mint ez a birodalom többbi országaiban történik. 7. A román nemzet tömege (Gesammtheit) rendi nemzetnek ünnepélyesen elismerendő, s mint olyan a 
többi nemzetekkel egyenlő jogot élvez. 

Ezen utóbbi alapelv gyakorlati kivitelének érdekében a hetes bizottság inditványozza , hogy a szász nemzeti 
gyűlés mondja ki határozatilag, miszerint kész lenne nem- zetiség szerinti közigazgatási terüle al- kotására közremüködni; de csak azon mulhatatlan feltét 
alatt , bory azon szász községek , a melyek nincsenek a 
szász nemzet municipalis rendszeréhez füzve, egyszersmind okvetlenül bekebeleztessenek ide. 4gverem 



Ezen kérdés mikénti megoldásának könnyebb felfog- 
hatása végett a ,7-es bg. következő iránypontokat jelöl ki: 

A) A nemzeti közigazgatási területek alkotásánál az 
ország mostani felosztásából kellene kiindulni, s a mennyi- 
ben ez a czélt nem hiusitná meg, az eddigi jogosult nem- 
zetek iránt egész kimélettel eljárni s a földbirtok viszonyát, 
valamint a közigazgatási szükséget méltányosan kiegyenlitő 
módon tekintetbe venni. 

B) Az uj polit.kai közigazgatási területek nemzeti mi- 
nősége az állami élet minden viszonyaira kiterjesztendő len- 
ne, de külsöő formájára nézve korlátoltnak kell lennie s a 
személyes jogra semmi befolyást se volna szabad gy korolnia. 

Énnélfogva a kebli hivatalos nyelv a közigazgatás, 
biráskodás és helyhatósági törvényhozás minden ágaira néz- 
ve a magyar-székely közigazgatási területen magyar, a szá- 
szon német, a románon román kellene hogy legyen. Azon- 
ban ezen nyelvek hivatalos használatára nézve azon alap- 
elv lenne érvényesitendő , hogy Erdélyben valamennyi vá- 
rosi és vidéki községeknek, bárminő nemzetiségüek és val- 
lásuak legyenek is, legyen szabad tetszésök szerint megvá- 
lasztani azon nyelvet, melyet hivatalos, községi, egyházi és 
iskolai ügyeikben használni kivánnak; s hogy továbbá min- 
denkinek szabad legyen, a megyei, városi és községi gyü- 
lésen bármely hazai nyelven szólui és a hivatalokhoz bead- 
ványokat nyujtani be, melyekre a válasz ugyanazon nyel- 

ven lenne kiadandó; s hogy végül a hivatalok tartozzanak 
minden rendeletet, mely közvetlenül valamely községhez 
szól, a község választott nyelvén intézni. 

C) Az országos hatóságok, hivatalok, képviseletek és 
intézetek nyelvét az országgyülés fogná meghatározni; de 
itt is fentartandó lenne a fennebbi elv a hazai nyelvek bár- 
melyikének használata iránt irás vagy beszéd esetében. 

Egy eziránti szabályszerü törvény alkotásáig az ed- 
digi hivatalos nyelv lenne megtartandó. 

Ezen ügy végleges elintézését kétségkivül csak a tör- 
vényhozás utján eszközölhetni. De ez a legközelebbi 
erdélyi országgyülés tárgyai közt első is kell hogy legyen. 
Már ez magában nagy fontosságot kölcsönöz a legközelebbi 
erdélyi országgyülésnek, s még inkább az, hogy ezen or- 
szággyülésen a birodalmi képviselet kérdése is 
tárgyaltatni fog. Ezen országgyülés mikénti alkotása tehát 
valódi életkérdés. Hogy az az 1791: 11. t.-ez. szerint nem 
történhetik, kétségtelen és pedig nemcsak azért, mivel az 
országgyülés alkotmányszerü összeállitása a nemesség ki- 
váltságos viszonyán nyugodott, s az ország lakói többi ér- 
dekeinek képviseléséről hiányosan vagy éppen nem volt 
gondoskodva, hanem főleg azért, mert lényeges elemei hiá- 
nyoznak s ezek alkotmányos uton nem pótolhatók. Ily kö- 
rülmények közt nincs más mód, mint az, hogy az uralkodó 
a legközelebbi erdélyi országgyülést rendeletileg al- 
kossa, a mi már a legmagasb királyi leiratban, mely- 
nélfogva az országgyülés 1860 nov. 4-ére összehivatott, de 
nem létesült, jogos kifejezést nyert. 

A bizottság javasolja tehát, hogy a szász nemzeti 
gyülés határozza meg, miszerint egy nemzeti küldöttség ál- 
tal felviendő feliratban kéressék meg Ő Felsége, hogy a 
legközelebbi erdélyi országgyülést már oly módon méltóz- 
tassék megrendelni, a mi mind a hisztoriai jognak , 
mind a rendi nemzetek (ide értve a románt is) egyensulyá- 
nak és egy czélszerü érdekképviselet (Interessenvertretung) 
igényeinek megfelel. 

1. Az országgyülés összealkotandó lenne : 
a) A rom. kath., görög-egyesült, ev. ref., ev. luth., 

unitária és g.n.e. vallások papi főnökei vagy ezek alkot- 
mányos képviselőiből; 

b) a nagy földbirtokosok választott képviselőmek meg- 
felelő számából; 

e) megfelelő számu községi képviselőkbölii 
d) városok és más iparhelyek választott képviselőiből. 
2. A nagy földbirtok képviselői határozott választóke- 

rületekben lennének választandók , melyeknek a nemzeti 
közigazgatási területekkel egybe kellene esniök. 

3. A vidéki községek képviselői, mint eddig, a politi- 
kai igazgatási területre lennének osztandók. De választási 
joggal birjanak : 

a) a kik évenkint legalább nyolcz forint egye- 
nes adót fizetnek; 
b) minden tekintet nélkül az adózásra a bevett vallá- 

sok papjai vagy helyetteseik és segédeik, valamint a nép- 
iskolatánitók, okleveles orvosok, sebészek, gyógyszerészek, 
ügyvédek , jegyzők, mérnökök, tudorok s akademiai mü- 
vészek. 

4. A városok s más iparhelyek képviselete nemcsak 
az eddig képviseleti joggal birt városok, mezővárosok s ta- 

yalis helyekre, hanem általában minden városok, mezőváro- 
sok és falvakra, melyek amazokkal ipar s keresk. üzletre 
mézve hasonfokozatuak, kiterjesztendők. 
. A választási jog gyakorlatából kizárandók a nők, 

idegenek, gyámság alatt vagy magán személyek szolgálatá. 
ban álló egyének, csődkereset alatt lévő személyek, s a kik 
valamely büntényért vagy kihágásért elitéltettek, vagy ke- 

alatt vannak. 
reet 6 álasztható lenne mindaz , a ki a 24 évet betöl- 
tötte s választási joggal bir. 

Ez „7-es Teóltsága munkálata. Kelt N. Szebenben, 
1862 január 31-én. Hazard politikai bölcseség müűve, mely- 
nek szerzői veszélyes hajlamot árulnak el, midőn oly ké- 
szek felforgatni a történelmi jogalapot, az egyedüli szilárd 

alapot, melyre a korona jogának sérthetlensége és a nem- 
zetek alkotmányos életének nyugodt jövője bizton épithető. 

IIy elmélet nem egyeztethető a conservativ elveket követő 
szász nemzet gondolkozásával, s mi reméljük, hogy a szász 
nemzeti egyetem tisztelt tagjainak többsége meszszelátóbb 
politika szempontjából fognak itéletet mondani egy oly ope- 

ratumról, a melynek iránya éppen nem a conservativ, ha- 
nem a szó tulzott értelmében radical. E munkálatot a 
pizottság hetedik tagja Lassel Ágost ur, brassói követ 
nem is írta alá épp ezen okért; ö különvéleményt adott, 

elyben a munkálat üdvtelen iránya elleni nézetét nyilvá- 
itja, s melyet jövő számunkban közlendünk egész terje- 

-H.v 
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Foksain, jan. 1862. 

No hiszen szerkesztő ur! Nem hiában, hogy a csoda 
szülemények korszakában élünk. Bezzeg, megadta javitnok 
ur a lap 7-dik számában D. barátunknak, kire reáfogja, 
hogy az ö gólyája csikót költött ki. Elszőrnyedve teszi 
félre saját elbeszélését D. Nem is csikót iránk mi oda, ha- 
nem cikót; vagy ha tetszik ezikó (felföldiesen), czakót 
erdélyiesen. Hogy németesen szóljunk : sajátosan is venné 
ki magát egy csikó gólyafészekhen. Ámde a libának sem 
volt jobb sorsa. D. kivánságára ki kell egészitenem, hogy 
azt is széttépték. Igy jár, ki a más fészkébe cs . .. it. Ha- 
vasalföldünkön, már most az életkérdés küszöbén állunk. 
Jannár 24-én (ó szerint) a közös nemzeti gyülésben kell el- 
dölnie, milyen lesz az unio? Marad-e a nemzeti fejede- 
lem ? Ki részéről kötelezte volna magát, hogy hazája javá 
ért kész lesz trónját idegennek engedni át, holott az önáltal 
közlött kiáltvány másnemü vágyakat hagy sejtetni. A kö- 
vetek maholnap gyülekeznek, kiknek szállitására ország- 
szerte honnról Bukurestig ingyen postafuvart rendelt a lelé- 
pendő ministerium; sőt utközben ingyen szállásokkal is 
ellátja. Lám itt más modorban adják az ingyen szállitást 
és ingyen szállást, mint a mi követeinknek ! január 14-én 
reggel 81/, órakor hatalmas földrengést éreztünk, hármas 
lökéssel éjszakról délfelé. Bukurestben ugyanazon napon 

51/, órakor érezték a földrengést éjnyugatról délkelet irány- 
ban. Kérdés : mindenik az előadott módon történt-é ? A fok- 
sáni mellett sokan bizonyitnak. Egyébiránt látjuk, hogy 
nemcsak keblünk, hanem még a föld is megrendül ama 
végzetes eseményektől, melyek most hátán történnek. Mikor 

érjük meg már a gonoszok elsülyedését, hogy mint hajdan 
az istenség ellen föllázadt óriásoknak, kénkölángok lobog- 
janak fejeik fölött ! ? Holmi óriáskák itt is emelgetik fejei- 
ket. Olyanok, kiknek az észvilága, a nyilvánosság legnagyobb 
borzadályuk és erőltetni akarják, hogy müködésüket sötét- 
ség leple boritsa. De hiában, már mainap az ördögnek is 
gyertyát gyujtanak; de nem tiszteletére, hanem azért, hogy 
meglássék. És ezt jó lesz tudomásul venni azoknak, kik 
pöffeszkedésük gőzén tul nem látnak. - Szerkesztő ur ! Ön 
levelezője a felelősség teljes öntudatában, megbizható forrá- 
sok után és tiszta jó akarattal működik. Nyilt homlokkal 
áll tehát azok előit is, kik nehéz feladatának megoldásában 
gáncsolják. De nem ereszkedik vitába azokkal, kik czikkeit 
át- és kiforditva, elferditve adják más nyelveken viszsza s 
kába eszméiken nyargalázva szitkot, mocskot hánynak árva 
fejünkre. Ez feleletem megtámadóimnak. Egyébként vé- 
gezni kész vagyok. O. J. 

Eukuresi, január 28-án, 1862. 

Külföldi lapok telvék azon hirrel, hogy Kuza ő fen- 
sége nem sokára Párisba fogna utazni egy kis udvari láto- 
gatásra, a mi természetesen csak az országgyülés megnyi- 
tása után történhetnék, ha lesz valami belőle. Mondom ha 
lesz; mert a román lapok eddigelő még a külföldi lapok 
után sem közlik e hirt s igy lehet, hogy nem adnak hitelt 
neki, bárha a világ itt is széltében beszél róla. A fejedelem 
még most folyvást Jassyban van, de várják megérkezését, 
soká már nem is késhetik. Megjövetelére nagy szüksége is 
van a pártoknak, melyek a legdühösebb tollharczot folytat- 
ják egymás ellen. Egyikfelől az ugynevezett kompania 
de doiszprezecse azaz a tizenkettök társasága „Unira" 
nevü közlönyükben, másfelől a „Romanul és „Reform4-ban 
oly nyelven traktálóznak egymással, milyent a magyar ol- 
vasó közönség nem volna képes megemészteni. Ha a lapo- 
kat olvassuk, ha a pártok embereinek egymásfelőli nyilat- 
kozataikat végig hallgatjuk, önkénytelen jut eszünkbe a szo- 
moru véget ért Torre del Greco rettentö sorsa. Azt kell 
gondolnunk, hogy a közelebb itt észlelt földrengés előjele 
egy nem sokára bekövetkezhető politikai rázkodásnak. Va- 
lóban vannak is kicsinyhitüek, kik elhiszik és terjesztik 
azon rémhirt, hogy január 24-én itt nagy dolgok fognak 
történni, hogy pl. a liberalisták öszsze fogják csöditeni a 
bukuresti tabácsokat, timárokat, kik 48-ban oly nagy szere- 
pet játszottak ondit szerint, továbbá a macselarokat, mészá- 
rosokat, dulgérokat, ácsokat s több ilyeneket, s midőn a bo- 
járok a mitropolián öszsze lesznek gyülve, majd leszen 
aztán husvágás, ácsolás és kovácsolás amugy Isten igazá- 
ban.... Az ilyen rémbirek aztán hetedhétországra kihat- 
nak, megbővitve kiczifrázva a mint szokás. Mi azonban, az 
az mi idegenek, a kik egyik párthoz sem tartozunk s igy 
a dolgot hidegebb vérrel veszszük, legkissebb hitelt sem 
adunk e hireknek. Nem pedig azért, mert ismerjük az itteni 
tabácsoknak s még 48-ból az ő nevetséges gyávaságo- 
kat, kik egyetlen lövésre szétrobbannának; ismerjük a ka- 
tonaság szellemét és fejedelméhezi hüségét, bármennyire fe- 
ketité is azt közelebb egy bizonyos Lonik ur a franczia 
nemzet előtt; ismerjük végre a liberalisták nagyrészének 
eszmejárását és nem teszszük fel róluk, hogy nemzetöknek 
sirját ily dicstelen mészárlások által óhajtanák megásni, 
éppen az egyesülés nagy napján, Ugy tekintjük azért e hi- 
reket, mint a pártok egymás elleni boszujának kifolyását, 
és egyébnek semminek. A libr. párt pl. egy nagyszerü ban- 
kettel akarta megünnepelni az unio napját; már comité is 
alakult, már ki is volt adva a bombasztikus felhivás, midőn 
a mostani cons. ministerium valami roszat sejtve a bankettet 
rögtön betiltotta; a bukuresti tanács plane el sem fogadta 
a comité felhivását. Ezen egymás elleni dühöngésnek ered- 
ménye aztán az a sok rémbir, mely koronkint átnyargalja 
a várost. A libr. párt szerette volna, ha a londoni kiállitá- 
son mint független ország ugy szerepelt volna az uj Romania; 
a cons. ministerium most tudatja a nemzettel, hogy külön 
helyet nem kapnak, hanem csak törökországgal egyetemben. 
Ez megint ujabb víz a libr. malmára s eként kiáltanak : 
„ime a bojári kormány, ime ennek tettei, ime hazafias és 
politikai müködései !! 

Ismétlem, nincs okunk félni, hogy Bukurestben január 
24-kén rebellio üssön ki, de ha mégis megtörténnék, ugy azt 
az uniot még csirájában elfojtaná s a liberalis párt hitelét a 
nemzet előtt talán végképen semmivé tenné. ! 

Koos Ferenez. 

U. I. A ministerium Rosettit azon ismételt állitásáért, 
hogy az itteni consulok az unio kihirdetésének alakjáért til- 
takoztak volna, perbe idézte. Ime ujabb ok a torzsalkodásra. 

KÜLÖNFELÉK. 
— A magy. gazd. egylet titoknoka a m. gazd. egylet 

igazg, választmányának határozatánál fogva következő „óvást 
tesz közzé a „magyar bor érdekében.4 Legközelebb egy pesti 
polgártársunk Berlinben mulatván, egyik ismerősénél a ba- 
rátságos ebéd alatt neki hazája nemes terményével, magyar 
barral, nevezetesen tokaji aszúval (Tokayer Ausbruch) is 
kedveskedtek. A mint azonban a csinos jelvényű üvegböl 
tőltött ugynevezett tokajit megizlelé, méltó bosszankodás- 
sal nyilatkoztatá ki ismerősének, hogy ezen, a szó szoros 
értelmében megihatatlan kotyvalék soha, de soha sem látta 
a hires Hegyalját, az eredetiségében nectárszerü tokaji 
aszúbornak hazáját; s a kézzel fogható csalásról pol- 
gártársunk ősszegyűjtvén a kellő adatokat, ezeket a „cor- 
pus delictit egy példányával együtt a magyar gazd. 
egyesületnek bemutatta. - A mintegy nagymeszelyes üveg 
ugynevezett „Tokayer Ausbrucha tartalmát az egyesület 
é. januar 23-dikán tartott választmányi ülésén jelen volt szá- 
mos egyesületi tagok megizlelvén , ugy találták, hogy az 
csakogyan ihatatlan émelygős kotyvalék: - Árultatik pedig 
e gyártmány „Tokayer Autbruche gyanánt e czég alatt : 
nTertelbaum, Brenzlauer Strasse in Berlin- üvegenként 25 
ezüst garason; egy másik hasonló gyártmány ismét ugyan- 
azon czég és „Süsser Ungar4 név alatt üvegenként 1 tallér 
10 ezüst garason. Különben a nevezett czég hirdetésében 
még az is áll, hogy Teitelbanm tokaji földbirtokos, 
s csakis e körülménynél fogva lehetséges neki e kitünő mi- 
nőségü tokaji aszúbort ily olcsón adni. Az igazg. választ- 
mány megbotránkozva e galád mystification, mind a magyar 
termesztők, mind pedig a külföldi borfogyasztó közönség 
érdekében erkölcsi kötelességének ismerte, e káros visszaé- 
lést és czégéres csalást a nyilvánosságnak átadni, s az 
egyesületi titoknokot megbizta, hogy e határozatot óvásg- 
kép a magyar borok érdekében mind a hazai, mind pe- 
dig nehány bécsi. berlini lap szerkesztőségének közzététel 
végett megküldje. 

— Gácsországban egylet alakult, melynek ezélja 
minden külföldi terményt kiküszöbölni, hogy annál inkább 
fejlesztessék a honi. 

– A walesi herezeg utazását, mint a „Sch. Corr.4 
irja, Londonban ugy intézték el, hogy az minden politikai 
ezélzatnak még a szinét se viselje magán. Ugyanazért az 
osztrák császári udvarnak azon ajánlatát, hogy a Burgba 
szálljon, Londonból mogköszönték, de nem fogadták el. A 
herezeg két napot fog Bécsben tölteni és vagy valamelyik 
szállódában, vagy az angol követségnél lesz szállva. 

– A magyar irók segély-egyletének alap- 
tőkéje gyarapitására Pesten folyó hó 3.dikán az „Európa« 
szállódában rendezett társalgási estély fényesen ütött ki. A 
főváros majd minden rendtüi és rangu polgári osztályai kitti- 
nően voltak képviselve. Reményi hegedült, Füredy dalolt, 
Priell Kornelia szavalt. A társalgási hangulat derült-komoly 
jellemű volt, habár a körülmény, hogy a nagy tömöttség 
miatt alig lehete mozogni, az egésznek otthoniatlan szint 
adott. A társalgás 12 óra felé végződött, midőn a közönség 
nagy része, mely a keskenyre szabott éttermekben nem fog- 
lalhatott helyet, haza ment, más része, mindkét nemből Sár- 
kőzy zenekara müködése közben pár órát vidor estélizésnél 
töltött. A „Pesti Naplót kiemeli, hogy jóllehet a zenekar 
derék ropogós csárdásokat játszott „tánczra senki se emelé 
lábát. 

– Bécsből irják folyó hó 2-ról, hogy a duna- 
parti ligetek Ebersdorfról Dévényig viz alatt állanak. Prágát 
viz boritja. 

– A ,„Times levelezője Hardman Bécsből Pestre 
érkezett, hol több napot szándékozik mulatni. 

— Gróf Beleznay Árpád fagyás elleni gyógyirt 
talált fel, melyet a londoni világkiállitárra is elküld. Ezen 
bámulatos hatásu szer főraktára Pesten Török ur Királyut- 
ezai gyógyerszertárában van. 

—– A ,P. Lloydé irja : Bécsből vett biztos hirek sze- 
rint, nemcsak a tengerészminiszterium, a kiengesztelődés 
Magyarországgal és az erdélyi országgyülés foglalkoztaták 
közelebbről a legm. körőket, banem a horvát ügy is ujra 
érdemleges tanácskozások tárgya volt, s Horvátországra 
nézve naponként igen fontos határozatokat várhatni. 

— A magyar-óvári gazdasági intézet ifjai által a bu- 
dai népszinház javára rendezendő szavallati és zenészeti es- 
tély programmjából a „Szózat. és Petőfi Honfidal-a fel- 
sőbbségi parancs folytán kitörültetett. - sa 

— A Magyarország« februnar 5-ki számának első ro- 
vatában közli azon hivatalos iratot, melyben az 1848-diki 
törvények czimt czikk miatt „a sajtórendszabály 22 §-sa 
értelmében irásilag megintetik.4 

/ Nemzeti szinház. 
/ Szerdán, jannár 29. kén szorgalmas fiatal szinésznőnk 
Lukácsiné jutalmára itt először adatott: „Rosz világ- 
ban élünkő egy felvonásos vigjátékocska K. Pa pp Mik- 
lóstól; egyike azon kisérleteknek, melyek ha távolról se ne- 
vezhetők sikerülteknek , de azon reményre jogosithatnak, 
hogy a szerző további kisérleteivel dicséretes munkásságá- 
nak e téren tán élvezhetőbb gyümölcsét fogja idővel bemu- 
tani. Semmi se könnyebb, mint egy 1 felvonásos vigjátékot 
irni, de alig van valami nehezebb, mint egy felvonásban jó 
vigjátékot irni. Ritka valami is az nemcsak a magyar, 
hanem az egész világirodalomban, s fiatal iróink, nézetem 
szerint , gonosz csalódásban ringatják magukat, midőn a 
szinműirodalmi téren az első kisérlet sikerét könnyebben 
biztositottnak hiszik azáltal, ha ily szük formában teremtik 
meg elmeszüleményüket. Már magában a tárgy megválasz- 



tása, s mindenekfelett annak kezelése bizonyos mesteri ava- 

tottságot igényel, mely az okvetetlen szükséges elemeket 

arányos adagokban legyen képes fölvenni s a legleleménye- 

sebben heilleszteni, hogy az egyes részek egy organicus 

muűegészszé alakulhassanak minden nyomorékság nélkül. 

Egy szál húr a hegedün csekély tér , s annak befutása 

könnyebbnek látszik az avatlanok előtt, mégis Paganini óta 

egy hegedümtivésznek se jutott eszébe első felléptekor csak 

egy huron játszani. Oka az, hogy a zenészet terén az ujabb 

nemzedék szintugy, mint a régi, csak saját műeszközének 

hosszas tanulmányozása, csak választott terének teljes meg- 

ismerése után szokta első lépését megtenni. Minden hason- 
lat sántit, azt tartja a példabeszéd; s én nem is akarom 
állitni, hogy 1 felvonásos vigjátékot irni oly hallatlan vak- 
merőség, mint a minőt Paganini a zenészetben követett el, 

s tett történelmi emléküvé. De annyi bizonyos, hogy mióta 
némely franczia irók a szinmüirodalmat, ugyszólva, gyári 

üzletté aljasították, ennek majd mindenüit, s fájdalom, ná- 

lunk is érezhető az a rosz hatása, hogy a szellemi szeren- 

csepróbálás ezen terén fiatal iróink igen gyakran tesznek 

vakmerő lépési bámulatos csekély tanulmány után, tér- és 

önismeret nélkül, a mi nem kevéssé hasonlit azon börzejá- 
tékhoz, a hol csekély vagy éppen semmi tökével a millio- 
mos nyeremény dicsőségére spekulálnak. A szellemi agio- 
tage ezen veszélyes divata ellen, mely a nemzet legszebb 

tőkéjét, a valódi nemzeti miveltség érdekei; szokta fenye- 

getni, nem lehet elég keserüen kikelni, már csak azért is, 
mert nem egy jóravaló fiatal tehetséget csalt eddig is ha- 

mis utra. A szellemi g'scháftelésnél nincs valami szomorubb 

jelenség egy nemzet szellemi életének történetében, s ré- 

szemről nem borzadok a tespedéstől annyira, mint egy rosz 
irányu mozgalomtól, mely az irodalom szent templomából 
börzecsarnokot látszik csinálni akarni. „ŐÖrök vigyázzatok !14 

A ,„Rosz világban élünkő vigjáték szerzőjének sokat 
kell még tanulmányozni mind az életet, mind a műformát, 

mind magát a szinpadot, hogy szerencsésebben sikerithesse 

azon lelki tehetséget, a mely a párbeszédek csinos tovább- 

füűzésében s általában a nyelvezetben itt-ott nyilvánul, s mi 
szeretjük feltenni K. Papp Miklós urról, hogy keblét sok- 
kal komolyabb tőrekvés heviti, hogysem magába szállva el 
ne isemerné, hogy méltányos mértékkel mértink, midőn őt 
ez alkalommal a szinműirás terén még csak a ,jogosult ki- 
sérlőke sorában üdvözöljük, s kifejezzük reményünket, hogy 

valaha tán a dicsőség koszoruját is megérdemelheti s elő- 
adás végén, a lelkes közönség által kihivatván, magát tel- 
jesebb önérzettel hajthatandja meg, mint ez alkalommal 
teheté. 

Csütörtökön, január 30-kán: „A tévedt nőt (La Tra- 
viata) Verdi 3 felvonásos regényes operája adatott. Pauli 
(Alfred) ez alkalommal kitüinő szépen énekelt; Follinus si- 
kerülten személyesité Germont, az öreg atyát; meg kellene 
még dicsérnünk Marczellnát (Violetta), de éles és merev 
hanggal énekelt, a mi kivált ily olvadékony zenénél csak- 
nem kellemetlenül bat. 

Szombaton, február 1-jén szép számu közönség előtt 
Tótb Kálmán Dobó Katicza vagy az egri szép na- 
pok* czimű 4 felvonásos történeti népszinmüve került szin- 
Te, s már ezen első előadással megnyerte a kolozsvári kö- 
zönség tetszését. 

Vasárnap, febr. 2 kán ismét Dobó Katicza." E 
sikerült népszinmü, ugy látszik sokáig fogja tartani magát 
szinpadunkon. Homonnai uram egyike Gyulai legjobb sze 
repeinek. 

Hétfőn, febr. 3 kán : ,Hugenották" opera, adatott 

középszámu közönség előtt. 
Kedden, febr. 4kén : „Rózsa és Rózsika" vigjá- 

ték került szinre. Rózsát Szigligeti Anna, Rózsikát Szigli- 

geti Jólán személyesité , de a koszoru Paulaynét (Jávori 

Margit) illeti. 
Szeredán, febr. ő-kén és csütörtökön febr. 6-kán : a 

világbirű Kautschuk-ember Stefano Arlotto Párisból és Wil. 

lam acrobata művész rendkivüli mutatványai4 tölté el bá- 

mulat és borzadálylyal a közönséget. Az emberi testnek ily 
majdnem hihetetlen hajlékonysága, vagy helyesebben irtó- 
zatos kificzamitása méltán nevezhető „rendkivüli mutatvány4- 
nak. A közönség nagy számmal sietett a csodás látvány 
megbámulására. X. - 

POLITIK AI HIREK. 
Francziaország. Páris, febr. 1. Az államtanács 

bizottmányi üléseiben a római kérdés élénk vita tárgya volt. 
A miiszterek magatartása azonban átalánosságban tekintve 
nem mutatott ellenségeskedést a pápai kormány iránt. Per- 
signy, Walewsky grófok és a többi miniszter senatorok ter- 

mészetesen csak saját álláspontjukból, a megszállás folyta 

tása mellett nyilatkoztak. Csak Thouvenel ur látszott kissé 

kedvetlennek , mivel a dolgok uj fordulata basgonlit az ő, 

Lavalettehez intézett utóbbi sürgönye tényleges megczáfolá- 

sáboz; sőt azt mondják, hogy azóta egy ujabb sürgöny in- 

dittatott Rómába, melynek czélja, a szent atyát megnyug- 

tatni. Dupin ur azonban határozottan a megszállás folyta- 

tása ellen lépett a sorompókba, valamint a pápa világi ha- 

talm ellen is, s ez irányban a bizottmányi ülésben egy be- 
szédet tartott Bounrqueney báró ellenében. 

Egy febr. 4-ről kelt párisi távsürgöny szerint azonban 

a ,Moniteurt hamisnak nyilvánitja azon tudósitást, mintha 

Walewski grófnak az olasz akérdésben tett nyilatkozatai 

Thouvenel utóbbi jegyzékének tartalmával ellenmondás- 
ban volnának. 

Németország. A kurhesseni ügyre vonatkozó közle- 

ményét, melyet tegnapi számunkban érintettüuk, a „Wiener 
Corr.é köveikezöleg egésziti ki: „Az osztrák kabinet elha- 
tározta, arra tanácsolni a vál. fejedelmi kormányt, hogy en- 
gedjen az 1831-ki alkotmány viszszaállitása iránti kivánat- 
nak. Mivel zónban azon idő alatt, mig ezen alkotmány ér- 
vényben volt, az egy kamarai rendszer, melyre ez alapitva 
van, teljesleg gyakorlatiatlannak bizonyult be; mivel továbbá 
ennek fentartása kétségen kivül sértené a hesszfőrend jo- 
gait s mintán végre e rendszer a valódi alkotmányos elv 
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lényegének teljességgel meg nem felel : Ausztria javasolja, 
hogy a közelebbről öszszehivandó hessz második kamara 
elé oly javaslatok terjesztessenek, melyeknek alapján az 

1831 ki alkotmány a két kamarai rendszerrel öszhangzásba 
hozassék. Az öszszehiyásnak azonban nem a szövetségi ha- 

tározatnál fogva octroyált alkotmány, hanem az 1831-i vá- 

lasztó törvény alapján kellene történni, mely utóbbiról a po- 

rosz kormány, mely most az 1849-i választó törvényt sür- 

geti, még egy mult évi mart. 22 ről Bécsbe küldött sürgö- 

nyében elismeri, hogy az 1849-dikinél sokkal jobb, s hogy 

az ország abban régi jogainak legkisebb megsértését sem 

láthatja. E mellett a porosz kormány épp ugy, mint az 

osztrák, önmaguk szükségesnek találván az 1848 iki forra- 

dalmi korszakban keletkezett alkotmányokat eltörölni, nem 

lehet következetesen feltenni, hogy a két kormány egy har- 

madiknak olyasmit javasoljon, a mit saját államaikban nem 
tesznek. A két kamarai rendszer fentartását illetőleg sem 
hihető, hogy a berlini kabinet nézete eltérjen a bécsiétől, 

midőn Vilmos király, mint kormányzó, ezen fentartás szük- 
ségességét a leghatározottabban támogatta. A ,Neuneste 
Nachr." e közleményre vonatkozó észrevételeiben kellemet- 
len dolognak tartja az idegen alkotmánykérdésekbe avat- 
kozást főleg egy oly kormányra nézve, mely saját államá- 

ban a kurhessenihez hasonló alkotmánykérdések megoldásába 
van bonyolodva. Az idéztük lap nem nagy reményeket köt 
a javaslott megoldási terv sikeréhez, mert nem hiszi, hogy 
a hesseni nép nagyon vágyjék alkotmánymüvét egy netalán 
a porosz urakházának mintájára alkotandó első kamarával 
„koronázni«. S ha a második kamara e javaslatra nem fog 
ráállani, ha szilárdul ragaszkodik 1831-i alkotmányának 
csonkitatlan fentartásához, mi lesz akkor ? Aunsztria és Po- 
roszország teljesitették ugyan közvetitöi hivatásukat, de a 
kurhesseni alkotmánykérdés csak a régi állásában ma- 
radna ! 

Oroszország. Varsó, jan. 30. A tüntetések napi 
renden vannak. Mint tudva van, a szinházat az ujév kezde- 
tével megnyitották ugyan, de abban csak orosz tisztek és 
hivatalnokok vettek részt, kik a földszintet s az első és 
másodemeleti páholyokat megtőltötték. A karzat és legma- 
gasabb helyek is megtelnek polgárokkal, de ez a közönség 
is főleg oroszokból áll, nehány lengyel kivételével, kik 
nemzetiségök érdekében mindenre éber szemmel vigyáznak, 
hogy megbizóikat pontosan tudósithassák a történtekről. Több 
tánczosnök kárhoztattak aCmiatt, mert tehetségeiket az orosz 
közönség előtt igen sok bájjal és szeretetreméltósággal fej- 
tik ki, és azzal fenyegetöztek, hogy ily nemzetellenes tö- 
rekvéseik alkalmával tüntetni fognak ellenök. Sőt az inté- 
zet más tagjainak is lelkére kötötték, hogy legalább gyász- 
csokrot viseljenek, kényszeritett föllépésük feletti bosszusá- 
gukat és kedvetlenségüket kijelentendők; ellenkező esetben 

bünhödni fognának. Magasabb körökhöz tartozó lengyeleket, 
kik itthon vagy egyebütt részt vesznek valamelyik nyilvá- 

nos mulatságban, következöleg igyekeznek roszalásukra fi- 

gyelmesekké tenni. Minthogy macskazenét a tilalmak foly- 

tán nom adhatnak, számtalan levelkét küldenek az illetők- 

höz, melyekben e szó van irva: „miau,* tehát egy csön- 

des, és igen ártatlan macskazenével tisztelik meg öket. Az 

orosz császárságnak már csak igen rövid életet adnak a len- 

gyelek, s egy foederativ köztársasággá alakitják, mely öt 

tartományból álljon, mindegyiknek az élén pedig egy kan- 
czellár. Nem sokára ide érkezik Felinski az uj érsek, s a 

templomok ujra megnyitásának nézünk elébe. Az érseknek 

a lengyelekkel szemközt igen nehéz állása lesz, s nagyon 
kételkedünk , fog-e neki sükerülni a kedélyek lecsöndesitése 

s a politikai tüntetések eltávolitása az egyháztól. Megérke- 

zésekor, a szigoru ostromállapot daczára macskazenét akar- 

nak rendezni, és az általa megnyitandó egyházakat forra- 

z=dalmi tüntetések piaczává akarják tenni, mi ellen a kor- 
mány már szigoru intézkedéseket tett. 

Mexikó. Afranczia lapok folyvást sokat foglalkoznak 

a mexikoi trónkérdéssel.Almonte, mexikoi tábornok, ki] teg- 

nap utozott Sonthamptonból hazájába, mint a „Pays* ál- 

litja, kabineteknek Mexikot illető terveibe beavatva van, és 

otthonléte jó hatást eszközölhet. A Cour. du imanche sze- 

rint Ferdinánd Miksa főhg jelöltsége, Bécsben még folyvást 

hidegen fogadtatik. Egyébiránt Ausztriát Velencze elveszté- 
seért Mexiko mellett még Herczegovinával is kárpótolnák. 
A Portát pénzzel vagy más előnyökkel majd csak kibékit- 
nék : azonban tartanak attól, hogy Oroszország alig fogja 

beegyezését adni ily nagy jelentőségü területi változáshoz 
Páris és Londonban pedig ezt nem szaba feledni. A „Patrie" 
már messzebb megy, és állitja, hogy a monarchia eszméje 

más délamerikai közrársaságokban is naponkint erősebben 

nyilatkozik , és lehet, hogy ezen, az anarchiától oly sokat 
szenvedett tartományok, talán még ez év folytán Mexiko 
példáját követendik. 

Az ,Ind. B.4-nek egy párisi tudósitása egészen más- 
kép hangzik. E szerint a spanyoloknak elhamarkodott meg. 
érkezése Veracruzban mindent elrontott. Ha a francziákkal 
és angolokkal egyszerre látták volna öket a mexikoiak ha- 
jóról kiszállni, meglehet, hogy érezték volna gyöngeségüket 
a tulnyomó erővel szemközt. De a castiliai lobogó látása 
erősen fölingerelte nemzeti gyülöletöket, emlékezetökbe hozta 
a mexikoiaknak a hóditás iszonyait, a máglyákaf, az indui- 
gitiot, és más ilyen dolgokat. Ez a helyzetet is megmagya- 
rázza. Veracruzban a spanyolok a város urai, de senki se 
maradt benne. Elöörseiket egy kilometrenyire küldték előre, 
de csak hadcsapatok által láthatják el öket élelmiszerekkel. 
Az indok egy-egy ört megölnek, néha törrel, vagy gyilok- 
kal. Egyébiránt a spanyol sereg kinevezése nem hat a ve- 
racruzi lakókra elidegenítőleg, csupán a tábornokot találják 
igen kövérnek. Ágyuik elébe ökrök vannak fogva, miből 
belszervezetökre következtetnek. 

Egyátalában sokkal bajosabban fog menni a hóditás, 
mint eleinte hitték. A városok megszállása sikerült, de az 
indust nem könnyü leverni, s hibetőleg csoportokra oszolva 
fogják bebarangolni az országot. Mi a monarchia felállitá- 

sát illeti, arra nézve csak azt mondhatjuk , hogy az ország 

szokásai nagyon köztársaságiak és igen nehezen barátkoz- 

nának meg egy udvar költségeivel és vigszaéléseivel. Jua- 
rez a tengerpart és főváros közti utat, mely 100 mérföld- 
nyi földterületet tesz, egészen összerongálta, ugy, hogy az 
indokkal semmiképpen sem lehet közlekedni, még levelek 
által sem. Sok idő elmulik addig, mig az expeditio ez uta- 
kat ismét járhatóvá teszi. 

A ,Köln. Ztg.2 azon erélyes visszautasitás után, me. 
lyet a bécsi hivatalos laptól kapott, most már következő 
tartalmu bécsi tudósítást közöl febr 3-ról: „Hogy Ferdinánd 
Miksa főherezeg a még nem is létező koronát elfogadja, 
azt már azon oknál fogva sem hiszi itt senki, mert alig le- 
het többé kétség, hogy ezen ügy Velencze átengedésével 
fog kapesolatba hozatui. Ez idő szerint semmi kilátás nincs 
arra, Logy e tekintetben kiegyenlités történhessék. Most, 
mint ezelőtt, ugy vélekednek az :tteni diplomatiai körökben, 
bogy Velencze átengedését akár pénz, akár területi kárpót- 
lás mellett, mint a császárság méltóságával össze nem egyez- 
tethető dolgot, bármely oldalról inditványoztassék is az, ha- 
tározottan visszautasitni kell. A császárnak Olaszországból 
visszaérkezése óta még merevebben nyilatkozik az ellenzék 
e terv ellenében. 

Ujabbak. Ő Felsége febr. 1-ről kelt legfel- 
sőbb határozatával az erdélyi főkormányszék elnö- 
kének azon rendeletét, melyszerint Küküllömegye fő- 
ispánját gr. Bethlen Farkast méltóságától felmen- 
tette, helybenhagyni méltóztatott. 

– Ö Felsége febr. 2-ról kelt legf. határozatá- 
nál fogva legkegyelmesebben megengedni méltózta- 
tott, hogy Keserü Mózes gyulafejérvári kanonok 
és kolozsmonostori czimzetes apát, a volt erdélyi 
kormányszéknél viselt oktatás- és egyházügyi elő- 
adói hivatalát, az ezzel összekötött fizetés mellett 
ismét elfoglalhassa. 

Beécs, febr. 6. Ő Felsége, Schmerling ál- 
lamminiszterhez intézett legf. kéziratánál fogva az 
alsó-ausztriai vizkárosultaknak 10,000, más tarto- 
mánybelieknek 20,000 forintot méltóztatott legkegyel- 
mesebben utalványozni. 

— A kölni ujság bécsi levelezője szerint a tö- 
rök porta azon lépése, mely szerint elővigyázati in- 
tézkedéseket tett a Garibaldi által az adriai parto- 
kon megkisértendő kiszállás akadályozására, Bécs- 
ben is figyelmet keltett. A felügyelő hajórajok az 
Adrián erősitéseket nyertek s egy miniszteri tanács- 
ban elhatároztatott, hogy ha a kisérlet be fogna kö- 
vetkezni, a vállalatot Piemonttól eredőnek s casns 
bellinek tekintsék. Az „Ost. D. Postt egy egész 
hosszu czikket szentel ez eshetőségnek; szerinte a 
kiszállás nem szláv, hanem dalmát partokon fogna 
történni, s nem hiszi oly bárgyunak az osztrák poi 
litikát, hogy Piemont előhada ellen védelmezze ma- 
gát a nélkül, hogy magát Piemontot is számadásra 
vonná. A „Giorn. di Verona« is terjedelmesen szól 
ezen kiszállási tervről, melyet szerinte Garibaldi és 
a magyar legio meg akarnak kisérteni. Csodálatos, 
hogy éppen most foglalkoznak hivatalos jellegü köz- 
lönyök ily képtelenségekkel; mikor alig egy pár 
hete, hogy mindenféle diplomatiai adatokkal consta- 
tirozva lön az európai békének legalább egy év 
alatti fel nem zavarodása. 

—– Drezda, febr. 6. A varsói lap a befogot- 
tak itéleteit közli, melyek szerint négy kanonok 
számúzetett, egy pedig várfogságra itéltetett. 

, Turin, febr. 4. Pármában néptüntetés volt 
„Éljen a pápa, de nem király!k ,„Eljen Viktor Emá- 
nuel!e kiáltozásokkal. Különben csend uralkodik. 

– Bukurest, febr. 4. A város felé vonuló 
tömegek az elejökbe ment csapatok elől szétoszlot- 
tak. Fgy 160 főnyi paraszt-csoport körülvétetett és 
fogságra vitetett. 

— Páris, febr. 6. A „Moniteura irja: A be- 
avatkozottt hatalmakra nézve szükséges, hogy mun- 
kájukat a mexikoiak kivánata szerint bevégezzék. 
Egy erős és tartós kormányt kell ott felállitani, 
melylyel Európa szilárd érintkezési viszonyba lép- 
hessen. 

—- Brüssel, febr. 5. A mai „Indep.4 állitia, 
hogy Msgr Chigi oly értelmtű sürgönvöket küldött 
Rómába, melyek az „Indep.4 által Walewski gróf 
szájába adott s a „Moniteur. által meghazudtolt nyi- 
latkozattal öszhangzanak. 

— London, febr. 6. A ,„Timest jelenti: A 
trónbeszéd semmi feltünöbb közleményt nem fog tar- 
talmazni. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről 
Februar 8-kán: Nemzeti kölcsön 84.45. 5 0/, Metallignes 

70.25. Bank-részvény 833.-. Hitel- részvény 198.60. Váltó 
Londonra 138.-. Ezüst 137.25. Arany 6.53. 

Felruar ő-kén: Urbéri kárpótlási kötvény: Magy ar 

országi 70.—. Erdélyi 67.—. 
a 

T. és felelős szerkesztő DOZSA DANIHL. 
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HIRDETÉSEK. 
HIVATAIOS. 

(469) 
Vváltóbirósági ldézés. Sz. 437 1862 

a3) 

Báró Nopcsa László úr, erdély-országi, hunyad-megyei , farkadini lakos érte- gyen adóghatik. 
sittetik arról: hogy ellene aradi lakos Berger Vilmos, 2625 frt. töke és járulékok 5 
iránt, ezen váltóörvényszékhez még mult 1861-évi 2851-1861 sz. a. váltókeresetet ad- 
ván be, azon keresetnek tárgyalása, mult 1861 évi december hó 3-ik napjára volt kitüzve, 

és panaászlottnak megidéztetése tárgyában a főméltóságu Magyar királyi cancellária utján a 

kellő intézkedés megtétetett, de ezen birósági intézkedésre semmi válasz sem érkezett. — 

Ennek folytán panaszlott részére távollevői gondnokul aradi ügyvéd Popovics Gergely úr Jakabon, mintegy 100 hold birtokrész több 

rendeltetett és az ügy folytatólagos tárgyalására folyó 1862-ik évi martzius 24-ikének reg- 
geli 8 órája tüzetett ki. 

Panaszlott báró Nopcsa László úr tehát felhívatik, hogy ezen ügybeni képviselet- z 

ről, kellő időben annál bizonyosobban intézkedjék , mennyiben éezen idézésnek hirlapi köz- vártt, bel. királyutozai szállásán 568 sz. a. 

zététele után a keresvény alperes részére kézhez szolgáltatottnak fog tekintetni, a folytató- 
lagos tárgyalás pedig a távollevői gondnokkal meg fog tartatni. 

T62) 
sz. 22x9 1361. HNirdletsmémny. 

p. t. ü. 

A beszterezei városi és vidéki hatóság, mint törvényszék részéről, özvegy Decani 

Luiza, mint részes örökösnő s mint Decani Lajos és Ernő gyám-anynyuk, továbba - 

Decani Károly és Decani Gusztáv, volamint Berger Károlynak, mint Decani Albert 

gyámnoka, s Decani Lajos és Ernő segéd gyámnokának, erre vonatkozó folyamodások kö- 

vetkeztében, az 1860-ik év januar 18-án elhalálozott beszterezei rendőr-igazgató Decani Ká- 

roly hagyatékához tartozó, Beszterezén a belvárosban, kórház-utezában, 33 sz. alatt, délről 

az utóbb nevezett utczával, nyugotról: Konnert mészáros lakházával, északra: Elisabeth ut- 

czával s kelet felől: szappanyos Berger Trangott telkével határos ház-birtoknak, mely a 

rajta lévő ház, udvar és kert mellett, előszárny-épületre osztva földszint kapu bejárással, két 

külön szobával, alkofennel, fás-kamarával, konyhával, pincze bejárással, két elő s két nagyobb 

pinczével, az emeletbe feljáró lépcsőzettel, gabonással, gyümölcs-tartóval, árnyékszékkel; 10-] 

vábbá az emeleten, nyolez szobával, egy alkofennel, előteremmel, két konyhával, kamarával, 

karzattal, árnyékszékkel, hiju főljrásgal; valamint több osztályu alkotrészekből álló gazdasági 

épitményekkel u. m. mosó helylyel, hordó szinnel, borju-pajtával, istálóval, szekér színnel, 

marha-pajtával ellátva; mely utóbb érintett gazdasági épületek, alkotrészek és helyiségek 

1856-ik év május 1-étől 1862-ik év aprilis hónap végéig a m. cs. kir. kncstár részére tör- 

tént bérbeadás alkalmával raktárokul adattak ki, — törvényes elárverezése, ezennel helyben 

hagyatván, egyszersmind megjegyeztetik, miszerint ezen árverezendő telek irányábani bizto- 

sitott hitelezőknek zállog-joguk az eladási ár tekintetbe vétele nélkül fen maradand. 

Mely árverés ezennel, azon megjegyzéssel kisért nyilatkozat mellett tétetik közhirré : 

miként az árverezési feltételek, az erre vonatkozó táblázati kivonatokkal együtt, az alólirt 

városi és vidéki tanácsnál mint dologi s gyámbirósági törvény-hatóságnál, megszemlélhetők. 

Az árverési határidő folyó 1862-ik év februar 28-ik napján délelőtt 9 órára 

tüzetett, mely alkalommal az emlitett birtoknak többet igérés utján, s az itt levő eladási fel- 

tételek melletti eladása a felkiáltási árösszegnek alapjául szolgáló 13.675 frt 20 kr. o. é. 

becsár lejjebb szállitása nélkül, a beszterczei tanácsháznál fog történni; midőn minden árve- 

Tező köteles leend magát 1367 fr 70 kr. o. é. bánatpénzzel ellátni. 
A vételár 5 részletekben fizetendő. 

A városi és vidéki tanács hatóságtól, Beszterczén januar 20 1862. 

(463) s (38-383) 

ze? 1861 Csódhmirdeimeemy. 
A Kolozsvár városi tanács, mint csődbiróság által, ezennel közhirré tétetik : miszerint 

helybeli vendéglős Aigner Ferencznek minden bárhol találbató ingó 
és ingatlan gavaira 

a csöd megnyittatott: s perügyelőül Cs ulak Dániel, tömeg-gondnokul pedig Deák Ferencz 

urak, választásig ideiglenesen kineveztettek. Ennélfogva mindazok, kik a csöd alá kkerütlé 

javakhoz bárminemü igényt tartanak vagy öket illethetné, ezennel felhivatnak , hogy ebeli 

igényeiket rendszeres beadványok mellett irásba legfölebb 1862-ik év martius 10-ig ezen 

törvényszéknél jelentsék be, ellenesetben az, őket illethető tulajdoni, elsőségi, vagy zálog- 

jogra nem tekintve, a csödtömeghezi minden igényeiket elv
esztik. Egyszersmind a csödhitele- 

zök felszólittatnak , hogy az ideiglenes perügyelő és tömeg gondnok megerősitése vagy má- 

soknak választása végett 1862 év martzius 15-én delután 3 órakor ezen törvényszéknél 

anynyival bizonyosabban jelenjenek meg, mivel meg nem je
lenés esetén azokak kinevezése 

a csödtörvény szerint a még nem jelenők részére hivatalból fog rendeltetni. 

Végül mindazon hitelezők, kik ellen a közadós a vagyonátengedés kedvezményeit 

igénybe vette; e részbeni nyilatkozat tételvégett 1862 évi martzius 18-án délután 3 óra- 

korra azon hozzáadással hivatnak meg, hogy azon hitelezőkre nézve, kik azokat csőd alá 

kerültnek önként meg nem engedik, a közadós ellen inditott bünfenyitő birósági vizsgálat 

utá at hozatui. 
ttá fög katrdzatv városi tanácstól, mint csödbiróságtól, december 

31-én 1861. 
Gothárd József főjegyző. 

MEM HIVATALOS 
A t. szűllől 

velmeztetnek , hogy találmányom sok helyen utánoztatik , ennélfogva kezeskedési 

Figyolmeztatnol jelekteni kötelességemben áll, hogy csak egyedül azon giliszta cso- 

zelddék ismertessenek tulajdonomnak , a melyekkel a közönség 
használatára leendő kiszol- 

dégi ásával, a t. bizományosaim által tulajdon programjaim is átadatnak, kiknek névsorai 

ráltatat proramjaimban rendre elősorolva vannak és az egyes egyszersmind 
ó latai ját névaláirásommal ellátva vannak. használati 0 sitással szolgáló burkolataim, saj 

(452) 3) 

tasítással sz m zásommai 
ttal : bbi sorokat a. t. közönség figyelmébe ajánlja 

tégyuttal az alábbi Kröczer Ágoston s. k. tokaji gyógyszerész. 
ta Kröczer Ágoston urnak Tokaj. Van szerencsém önt tudósitani azon reám néz- 
aha ar 16. 1o0k yee ön m föltalált Gilszta-csokoládé előidézett; ugyanis több év óta 

ve kimoni ata okeat envedett és elnyomorodott leánykám hetek óta a legjobb egésségnek örvend; — nem ta- 
giliszták t se e ek önnek hálámat eléggé nyilvánithatnám. — Éljen ön sok időt békeségben és jó egésségben, 

e ene den Meres törekvése; s hogy házam népe ezen megbecsűlhetetlen gyógyszer t. i. a Giliszta-cso- 
eree miatt ben egy perczig is ne szenvedjen, ezennel van szerencsém ide mellékelve öt uj frtot kül- 

koládé ne td tas 
i ami tasson részemre küldeni. 

asöjn Tzeé, de ek é tán maradtam kész szolgája a tekintetes urnak Alázatos tudósitásom és kérésem Hs Kövesdi Lajos ak. 

Tő AAnt. Bizományosok sorozata Erdélyben
: 

Brassóban : Tabik Ede gyógysz. Déván Buchler A. Dézsen: Krémer Samu. Ersébet- 

on Szenkovits Z. és L. Gyergyó Sz. Miklóson: Fröhlich gyógyszerész. Hátszegen : Má- 

kéy vél voa Kötvesártt:vSedit Károly. K. Fejérvártt : 
Sánder Rudolf gyógyszérész 

a városban és Fischer E. gyógyszerész a várban. Károlyváron: Benich József gyóogysz. 

Szászsebesen : Weiszörtl Adolf. Maros- Vásárhelytt : Burdats Alajos gyógysz. agy yn. 

Bisztritsány Sándor. Sz.-Udvarhelytt: Betzási Manó. Szilágy-Somlyón : Végh Mihály, Nuszka 

és társa. Sepsi-Sz.-Györgyön: Vitályos Béla, Segesvártt: Misselbacher 
fia és Teutsch. Szebenben: 

Zöhrer Ferencz. Vajda-Hunyadon : Marschal Károly gyógysz. Zilahon
: Inzom Lajos. 

l (464) (2—3 egy kertből; továbbá van még 5 holdból álló, 

l Gyéres Szent-Királytt gróf feleky a szindi patakon rózsamáli nevezetü gy ümöl- 

udvarában 150 szekér széna, 50 szekér csös és luczernás; a melyben 5000 drb. 
szalma, hosszabb időre hitelbe eladó, hasz-szőlő, karóval ellátva, 600 gyümölcs-fa és két 

nálatra 100 darab marhára való istáló is in-lakóház van. 
Értekezhetni Kolozsvártt hidutcza 

(265) ss) 29 7 szám alatt, a felső emeletben. 

Haszonmbérbe adandó. (467) (2-3) 

A Mnsrosáni lntivu ár0 Botd,, eydr olnived évngéet frgt saró tagositott szénafüű jó itató kutakkal, - M.Szent aó korramn alon va jövedelnyel 1802-i 

évekre kiadó, ezen utóbbirt jószág örök áron Aprilis 24 kétől több évekre bérbe kiadó. 
is kedvező feltételek alatt e la dó. rtokezlnetai Ertekezhetni a tulajdonossal Kolozsvártt, 
iránta tulajdonos Bors Alberttel Kolozs- belső farkasutcza 49 szám alatt. 

(461) (3-8) 

Sz) Eadoó birtol. 
Telek eladaás. Beszterezétől 1 órai távolságra, jó kő ud- 

Tordán a vargautczában 581 szám alatt varházzal, jó gazdasági épületekkel ellátott jó- 
levő, új, kőböl és téglából épült telek eladó, szág faluban helyt, két korcsoma-joggal és egy 
vagy egy kolozsvári telekkel felcserélhető. Áll korcsma-házzal, mely az ujabb fölmérés szerint 
ezen telek 15 szobából, 5 pinczéből, 4000 vé- ál 142 Catast. holdból, eladó. - Értekezhetni 
ka férőjü gabonásból, 24 marhára való istálóból, felőe : Déézaknán ügyvéd T. Fodor An- 
ehez tartozó szükséges mellék - épületekből és tal urral. 

(365) 

(66) 

(6-6) 
A Triesti kir. szab. ugynevezett 

Azzienda assecuratrice 
(az osztrák állam legrégibb ily nemü biztositó intézete 4 millio alaptökével ezüstben) 

biztosit: 
1. az emberi életre, még pedig egesz vagy fél jutalék mellett, nyeremény osztalékkal, 

vagy kölcsön jogczimmel; 
2. kiházasitási kiállitásokat és későbbkori gondozást; 
3. bizonyos tulélési esetekben; 
4. bizonyos évenkénti jutalmakba határozott jövedelemre; 
5. tüz- és jég-károsodási esetekbe. 
Magyar és német nyelveni részletes tervrajz, ugy szintén mindennémü igényelhető fel- 

világositás – kivánatra – mindenkinek készséggel szolgáltatik. 
Levél által irányzott kérdéstételekre megfelelőleg válaszoltatnak. 
A tartományokba ügyvivők vannak felállitva. 
Erdélyre nézve központi ügyiroda van Kolozsvártt belső monostorutcza 

óvárba menő szegleten, az Apor-féle épületben 1-ső emelet 40-dik szám alatt. 

(435) 4—6) 
Németország legelsőbb orvosi egyetemei által megvizsgált, mindennemü fájdalmak ellen 

hasznosnak elösmert és a magas cs. kir. helytartóságtól hasznossága miatt engedményezett 
VÉBER féle 

Átalános KÖSZVÉNVGYOLCS 
mint legelsőbb, legbiztosabb, gyorsan és csalhatatlanul segitő óvszer mindennemü köszvény, hü- 
lés, görcs, oldalnyilalás, dagadt tagok, kificzamodások és podágra ellen, csomagokban haszná- 
lati utasitással 1 frt. 5 kr, mégegyszer oly erős, sulyosb fájdalmak ellen 2 frt. 10 o. é. nem 
különben a hires párisi általános taapsz minden lehető sebnemek, fagydaganatok és tyuksze- 
mek ellen. Egy tégely használati utasitással 35 kr. o. é. : 

A valódi kapható: 

, Kolozsvártt gyógyszerész Wolff János urnál és Wendler J. örököseinél; Tordán: 
gyógyszerész Wolff Gábor úrnál; Segesvártt: Misselbacher J. B. úrnál; Károly. Fejér- 
vártt: Wagner János úrnál; Beszterezén Dietrich és Fleischer uraknál. 

MEHJÁMHOS 
könyvárusnál Kolozsvártt Emmeggjelemt és kapható: 

zakadómia igazsága. 
A közvélemény eleibe terjeszti Brassai Sámuel. Ára 50 kr. osztr. ért. 

Szavalmányok 
növendék leányok számára összeállitá Réthy Lajos. Ára 80 kr. 

Utasitás 
az Erdélybem miegszümtetett tizedbe- 
jelemtiéseMM valóosításámáli elrljarásról, 
mely a hajdoni urbér-jogositott földesuraságok, ügyvédek, meghatalmazottak sat. 
szóval mindazoknak, kik urbéri tized-járandóságok valósitásával foglalkoznak 

különös figyelmökbe ajánltatik. 
Ára 50 kr. Oszt. ért. 

SEEEVHÜRGENS 
geographisch-, topographisch-, statistisch-, hydrographisch- und orographisches 

LEXIKON 
mittelst eines Versuches seiner Landkarten-Beschreibung, bearbeitet nnd alpha- 
betisch geordnet von Ignatz Lenk von Freuenfeld, k. k. General-Feldmarschall 
Lieutenant im Pensionsstande. 4 Bde. Preis: 10 Gulden ö. w. 

PROTESTÁNS képes MIPTR 
1862-dik évre. Ára 50 kr, 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüivel. (Bel-farkasutcza 74 sz.) 


